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21 FEBRUARI 2003. — Koninklijk besluit tot vaststelling van de
grondslag voor de berekening van de verzekeringstegemoet-
koming voor de geneeskundige verstrekkingen van de geneeshe-
ren en de tandheelkundigen

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet betreffende de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen gecoördineerd op 14 juli 1994,
inzonderheid op artikel 50, § 11, derde lid;

Gelet op het akkoord, op 19 december 2002 tot stand gekomen in de
Nationale commissie geneesheren-ziekenfondsen;

Gelet op het akkoord op 23 december 2002 tot stand gekomen in de
Nationale commissie tandartsen-ziekenfondsen;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op
20 januari 2003;

Gelet op de akkoordbevinding van Onze Minister van Begroting van
18 februari 2003;

Gelet op artikel 15 van de wet van 25 april 1963 betreffende het
beheer van de instellingen van openbaar nut voor sociale zekerheid en
sociale voorzorg;

Gelet op de dringende noodzakelijkheid;

Gelet op de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op
12 januari 1973, inzonderheid op artikel 3, § 1, gewijzigd bij de wetten
van 9 augustus 1980, 16 juni 1989, 4 juli 1989 en 4 augustus 1996;

Gelet op de dringende noodzakelijkheid;

Overwegende dat de terugbetalingstarieven vanaf 1 januari 2003 in
overeenstemming moeten worden gebracht met het niveau van de
nieuwe honoraria die voortvloeien uit de tot stand gekomen akkoor-
den;

Overwegende dat, in het belang van de verzekeringsinstellingen en
van de rechthebbenden, de bepalingen van dit besluit, dat op
1 januari 2003 in werking moet treden, zo spoedig mogelijk moeten
worden genomen en bekendgemaakt opdat ze er respectievelijk kennis
van hebben en er zo vlug mogelijk kunnen van genieten;

Op de voordracht van Onze Minister van Sociale Zaken en Pensioe-
nen,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Als berekeningsbasis voor de verzekeringstegemoet-
koming die krachtens artikel 37 van de wet betreffende de verplichte
verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen, gecoördi-
neerd op 14 juli 1994, verschuldigd is voor de verstrekkingen van de
geneesheren die vanaf 1 januari 2003 worden verricht, wordt uitgegaan
van de waarde van de sleutelletters voor de honorariumtarieven en de
reiskosten die van toepassing zijn op 31 december 2002.

Nochtans worden :

a) de honoraria van de raadplegingen en bezoeken van de huisartsen,
zoals ze waren vastgesteld op 31 december 2002, lineair geı̈ndexeerd
met 1,97 %;

b) de honoraria voor de erkende of geaccrediteerde huisarts voor het
beheer van het globaal medisch dossier (nomenclatuurcode 102771) op
17 S gebracht;

c) de honoraria voor de raadpleging in het kabinet van de geaccre-
diteerde huisarts (nomenclatuurcode 101076) op 17 S gebracht;

d) de honoraria van de raadplegingen van de geneesheren-
specialisten zoals ze waren vastgesteld op 31 december 2002, lineair
geı̈ndexeerd met 1,97 %;

e) de honoraria van de technische prestaties met 1,50 % geı̈ndexeerd;

f) de honoraria van de geaccrediteerde gastro-enterologen, pneumol-
ogen en cardiologen (nomenclatuurcodes 102594, 102616 en 102631)
afgestemd op de honoraria van de geaccrediteerde internisten;
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21 FEVRIER 2003. — Arrêté royal fixant la base de calcul des
interventions de l’assurance pour les prestations de santé des
médecins et des praticiens de l’art dentaire

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, notamment l’article 50, § 11,
alinéa 3;

Vu l’accord intervenu le 19 décembre 2002 au sein de la Commission
nationale médico-mutualiste;

Vu l’accord intervenu le 23 décembre 2002, au sein de la Commission
dento-mutualiste;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, émis le 20 janvier 2003;

Vu l’accord de Notre Ministre du Budget, donné le 18 février 2003;

Vu l’article 15 de la loi du 25 avril 1963 sur la gestion des organismes
d’intérêt public de sécurité sociale et de prévoyance sociale;

Vu l’urgence;

Vu les lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973,
notamment l’article 3, § 1er, modifié par les lois des 9 août 1980,
16 juin 1989, 4 juillet 1989 et 4 août 1996;

Vu l’urgence;

Considérant qu’à partir du 1er janvier 2003, les tarifs de rembourse-
ment doivent être mis en concordance avec le niveau des nouveaux
honoraires découlant des accords intervenus;

Considérant que dans l’intérêt des organismes assureurs et des
bénéficiaires, il importe que les dispositions du présent arrêté qui sont
entrées en vigueur le 1er janvier 2003, soient prises et publiées au plus
tôt pour que respectivement ils en soient informés et puissent en
bénéficier dans les meilleurs délais;

Sur la proposition de Notre Ministre des Affaires sociales et des
Pensions,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Comme base de calcul des interventions de l’assurance
dues en vertu de l’article 37 de la loi relative à l’assurance obligatoire
soins de santé et indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, pour les
prestations des médecins effectuées à partir du 1er janvier 2003, sont
prises les valeurs des lettres clés des tarifs d’honoraires et frais de
déplacements applicables au 31 décembre 2002.

Toutefois :

a) les honoraires des consultations et visites des médecins généralis-
tes, tels qu’ils étaient fixés au 31 décembre 2002, sont indexés de façon
linéaire de 1,97 %;

b) les honoraires en faveur du médecin généraliste agréé ou accrédité
pour la gestion du dossier médical global (code nomenclature 102771)
sont portés à 17 S;

c) les honoraires pour la consultation au cabinet du médecin
généraliste accrédité (code nomenclature 101076) sont portés à 17 S;

d) les honoraires des consultations des médecins spécialistes, tels
qu’ils étaient fixés au 31 décembre 2002, sont indexés de façon linéaire
de 1,97 %;

e) les honoraires des prestations techniques sont indexés de 1,50 %;

f) les honoraires des consultations des gastro-entérologues, pneumo-
logues et cardiologues accrédités (codes nomenclature 102594, 102616
en 102631) sont alignés sur les honoraires des internistes accrédités;
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g) de honoraria van de raadplegingen van de geaccrediteerde
geneesheren-specialisten, die de nomenclatuurcode 102535 gebruiken,
verhoogd met 0,73 S;

h) de honoraria voor het toezicht op de in een ziekenhuis opgenomen
rechthebbenden niet geı̈ndexeerd, waarbij evenwel de waarde van de
sleutelletter C voor de prestaties 598802 en 598820 van 1,623619 S op
1,691255 S wordt gebracht;

i) de honoraria voor de prestaties 423010 – 423021 en 424012 – 424023,
vóór indexering, verhoogd, door de waarde van de sleutelletter K van
1,527987 S op 1,644787 S te brengen.

Art. 2. Als berekeningsbasis voor de verzekeringstegemoetkoming
die krachtens artikel 37 van de wet betreffende de verplichte verzeke-
ring voor geneeskundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op
14 juli 1994, verschuldigd is voor de verstrekkingen van de tandheel-
kundigen die vanaf 1 januari 2003 worden verricht, wordt uitgegaan
van de waarde van de sleutelletters voor de honorariumtarieven die
van toepassing zijn op 31 december 2002, verhoogd met 1,97 %.

Art. 3. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 januari 2003.

Art. 4. Onze Minister van Sociale Zaken en Pensioenen is belast met
de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 21 februari 2003.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken en Pensioenen,
F. VANDENBROUCKE

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN
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13 NOVEMBER 2002. — Koninklijk besluit waarbij de afdeling
Europa Werkgelegenheid van de administratie Werkgelegenheid
van het Ministerie van de Vlaamse Gemeenschap gemachtigd
wordt het identificatienummer van het Rijksregister van de
natuurlijke personen te gebruiken

VERSLAG AAN DE KONING,

Sire,

Het ontwerp van besluit dat wij de eer hebben het Uwe Majesteit ter
ondertekening voor te leggen strekt ertoe de afdeling Europa Werk-
gelegenheid van de administratie Werkgelegenheid van het Ministerie
van de Vlaamse Gemeenschap te machtigen tot het gebruik van het
identificatienummer van het Rijksregister. Deze machtiging wordt
enkel toegekend voor de taken waarbij zij optreedt als beheerder van
het Europees Sociaal Fonds (E.S.F.) of van andere financierings-
instrumenten die aan het Vlaamse Gewest ter voorkoming en bestrij-
ding van de werkloosheid worden toegekend.

De rechtsgrond van het koninklijk besluit wordt gevormd door
artikel 8, eerste lid, van de wet van 8 augustus 1983 tot regeling van een
Rijksregister van de natuurlijke personen.

Het tewerkstellingsbeleid, inzonderheid de arbeidsbemiddeling,
behoort tot de bevoegdheid van de Gewesten, in casu van het Vlaamse
Gewest, uit hoofde van artikel 6, § 1, IX, van de bijzondere wet van
8 augustus 1980 tot hervorming der instellingen, zoals vervangen door
de bijzondere wet van 8 augustus 1988 (1).

De afdeling Europa Werkgelegenheid van de administratie Werk-
gelegenheid van het Ministerie van de Vlaamse Gemeenschap put haar
bevoegdheid uit de verordeningen van het Europees Parlement, de
Raad en de Commissie in verband met het Europees Sociaal Fonds.
Meer bepaald uit de volgende verordeningen :

— nr. 2064/97 van de Commissie van 15 oktober 1997 tot vaststelling
van de voorwaarden ter uitvoering van verordening (EEG) nr. 4253/88
van de Raad wat de financiële controle door de lid-Staten op door de
Structuurfondsen medegefinancierde verrichtingen betreft;

— nr. 1260/1999 van de Raad van 21 juni 1999 houdende algemene
bepalingen betreffende de structuurfondsen (P.B. nr. L161, 26/6/1999);

— nr. 1784/1999 van het Europees Parlement en de Raad van
12 juli 1999 betreffende het Europees Sociaal Fonds (P.B. nr. L213,
13/8/1999);

g) les honoraires des consultations des médecins spécialistes accré-
dités utilisant le code nomenclature 102535 sont majorés de 0,73 S
supplémentaires;

h) les honoraires de surveillance pour les bénéficiaires hospitalisés ne
sont pas indexés, la valeur de la lettre-clé C pour les prestations 598802
et 598820 étant cependant portée de 1,623619 S à 1,691255 S;

i) les honoraires pour les prestations 423010 – 423021 et 424012 –
424023 sont, avant indexation, majorés en portant la valeur de la
lettre-clé K de 1,527987 S à 1,644787 S.

Art. 2. Comme base de calcul des interventions de l’assurance dues
en vertu de l’article 37 de la loi relative à l’assurance obligatoire soins
de santé et indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, pour les
prestations des praticiens de l’art dentaire effectuées à partir du
1er janvier 2003, sont prises les valeurs des lettres clés des tarifs
d’honoraires applicables au 31 décembre 2002, majorées de 1,97 %.

Art. 3. Le présent arrêté produit ses effets le 1er janvier 2003.

Art. 4. Notre Ministre des Affaires sociales et des Pensions est chargé
de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 21 février 2003.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre des Affaires sociales et des Pensions,
F. VANDENBROUCKE

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2002/00903]F. 2003 — 867

13 NOVEMBRE 2002. — Arrêté royal autorisant la division de
l’Emploi - Europe de l’administration de l’Emploi du Ministère de
la Communauté flamande à utiliser le numéro d’identification
du Registre national des personnes physiques

RAPPORT AU ROI,

Sire,

Le projet d’arrêté que nous avons l’honneur de soumettre à la
signature de Votre Majesté tend à autoriser la division de l’Emploi -
Europe de l’administration de l’Emploi du Ministère de la Commu-
nauté flamande à utiliser le numéro d’identification du Registre
national. Cette autorisation est uniquement accordée pour accomplir les
tâches pour lesquelles elle intervient comme gestionnaire du Fonds
social européen (F.S.E.) ou d’autres outils de financement attribués
à la Région flamande pour prévenir et lutter contre le chômage.

Le fondement légal de l’arrêté royal est constitué par l’article 8,
alinéa 1er, de la loi du 8 août 1983 organisant un Registre national des
personnes physiques.

En vertu de l’article 6, § 1er, IX, de la loi spéciale du 8 août 1980 de
réformes institutionnelles, tel que remplacé par la loi spéciale du
8 août 1988 (1), la politique de l’emploi, notamment le placement des
travailleurs, relève de la compétence des Régions, en l’occurrence
de la Région flamande.

La division de l’Emploi - Europe de l’administration de l’Emploi du
Ministère de la Communauté flamande exerce ses compétences sur la
base des règlements du Parlement européen, du Conseil et de la
Commission en ce qui concerne le Fonds social européen, plus
particulièrement des règlement suivants :

— n° 2064/97 de la Commission du 15 octobre 1997 arrêtant les
modalités détaillées d’application du règlement (CEE) n° 4253/88 du
Conseil en ce qui concerne le contrôle financier effectué par les Etats
membres sur les opérations cofinancées par les Fonds structurels;

— n° 1260/1999 du Conseil du 21 juin 1999 portant dispositions
générales sur les Fonds structurels (J.O. n° L161, 26/6/1999);

— n° 1784/1999 du Parlement européen et du Conseil du 12 juil-
let 1999 relatif au Fonds social européen (J.O. n° L213, 13/8/1999);
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